LECCIÓN XIII

PÁGINA 82, PÁRRAFO 165.

l. Griego al castellano

1. El Señor conducirá sus discípulos dentro del reino. 2. Conoceremos tanto a los hombres buenos como también a los malos. 4. Libertarás a los esclavos. 5. Los hombres malos no tendrán ni gozo ni paz. 6. En aquella hora el Hijo del Hombre vendrá con sus ángeles. 7. Uds. son pecadores pero se harán discípulos del Señor. 8. Los hombres malos persiguen a los profetas, pero en los días del Hijo del Hombre ya no los perseguirán a ellos. 9. Orarás a Dios y le glorificarás a él. 10. Entonces sabrán que él mismo es el Señor. 11. Ni siquiera yo sabré estas cosas. 12. El esclavo enseñará a los otros, pero el maestro fiel me enseñará a mí. 13. Los apóstoles llevarán aquellas cosas, pero los hermanos también las llevarán. 14. Estos hombres ciegos recibirán la vista mediante la Palabra del Señor. 15. El profeta mismo escribirá estas cosas en las Escrituras. 16. Días malos vendrán. 17. Incluso tú irás a los caminos de los hombres malos y así los enseñarás. 18. Ellos mismos proclamarán el evangelio en este mundo malo. 19. Ella misma vendrá también a él, y él mismo enseñará a ella. 20. El evangelio estaba siendo proclamado en los días malos, y está siendo proclamado aún ahora, pero en aquel día el Señor mismo vendrá. 

II. Castellano al griego (Páginas 82-83)
1) h`` evkklhsi,a pe,myei dou,louj pro,j me) 2) au-tai genh,sontai avgaqai,) 3) tou,touj wou.j lo,gouj gra,yw evn bibli,w|) 4) tau/ta evleu,sentai eivj to.n ko,smon evn evkei,naij tai/j h``me,raij) 5) nu/n ouvke,ti dida,skei me( avll v evn evkei,nh| th| w[ra| kai. dida,xei me kai. 

gnw,setai, me) 6) evdi,wkon tau,taj evn tai/j kakai/j h``me,raij kai. diw,xousin auvta.j kai. eivj touj. a;llouj to,poij) 7) to,te oi`` tufloi. proseu,xontai tw/| Kuri,w|( avll v oi`` ponhroi. ouv proseu,xontai) 8) ta. dw/ra evlamban,onto u``f v h``mw/n avpo. tw/n te,knwn( avll v ouvke,ti lhmyo,meqa auvta,) 9) Proseuxo,meqa u``pe.r tw/n auvtw/n te,knwn evn th/| evkklhsi,a|) 10) evn tou,tw| tw/| ko,smw| e;komen qa,naton( avll v evn th/| basilei,a| tou/ qeou/ e]xomen kai. avga,phn kai. do,xan) 11) to,te evdidasko,meqa u``po, tw/n avposto,lown( avll v evn evkei,nh| th/| h``me,ra| kai. h``mei/j dida,xomen) 12) evn evkei,naij tai/j h``me,raij evdi,wkon u``ma/j( avlla, nu/n u``mei/j diw,xete, me) 13) Ouv katabh,sh| pro.j th.n qa,lassan( avlla. diw,xeij tau,taj su.n toi/j te,knoij eivj th.n e;rhmon) 14) evkh,russon tou/to to. euvanne,lion( avlla. nu/n ouvke,ti khru,xousin auvto,) 15) tau/ta kaka, evstin( avll v u``mei/j e;xete ta. kala. evn evkei,nh| th|/ h``me,ra|) 16) o`` Ku,rioj evleu,setai pro.j th.n evkklhsi,an auvtou/ evn do,xh|)  

